
Einbauort des Thermostaten wählen. Den Thermostaten 
entweder unter Putz oder an der Wand montieren. Bei Un-
terputz-Einbau Montagedose für Leichtbauwand (53000003) 
oder für Ziegelwand (53000002) benutzen. Bei Wandmon-
tage entsprechenden Montagerahmen (53000004) benutzen.

Bei der Wahl des Einbauortes sind Einflüsse durch 
Folgendes möglichst zu vermeiden:
• Wärme aus Heizkörpern.
• Brennholzöfen und sonstige Heizgeräte.
• Kalte Außenwände.
• Unterputzrohre.
• Schornsteine.
• Unmittelbare Sonneneinstrahlung.
• Anordnung hinter Vorhängen.

Raumfühler (AO)
Falls der Thermostat als Raumfühler dienen soll, ist er 
zwecks optimaler Funktionsweise ca. 120 cm über dem 
Fußboden anzuordnen.

Bodenfühler(FL):
Bodenfühler zwischen 2 Heizkabeln in ca. 50 cm Entfernung 
auf dem Fußboden anordnen. Fühler an den Thermostaten 
anschließen und dabei auf sachgerechten Anschluss des 
Fühlers achten. Das Fühlerkabel darf gerne verlängert (max. 
9 m) bzw. abgelängt werden. Weder Anschlusskabel noch 
Fühler auf das Heizkabel legen.

Kombination(CO):
Wenn der Thermostat mit einer Kombination von Raum- und 
Bodenfühler arbeitet, kontrolliert er die Raumtemperatur 
und observiert die Bodentemperatur. Das Programm L (PL) 
sichert, daß die Bodentemperatur nicht unter dieser Einstel-
lung fällt, und das Programm H (PH) sichert, daß die Tem-
peratur die eingestellte Max.-Temperatur nicht übersteigt. 
PL und PH steuern nur den Bodenfühler und übersteuern 
alle anderen Einstellungen. 

Für Elektro-Anschluss des Thermostaten sorgen. Dazu 
UNBEDINGT einen hierfür zugelassenen Elektroinstallateur 
einschalten.

Den Thermostaten in die Dose einbauen:
• Schloss oben am Thermostaten mittels eines Schrauben
  drehers zwecks Demontage der Front aktivieren
• Den Thermostaten über die seitlichen Schraubenlöcher in 
  der Dose Ihrer Wahl festschrauben.
• Front und Rahmen erneut aufdrücken, bis das Schloss 
  aktiviert wird (sprich einrastet).

Beschreibung der Knöpfe:
[ P ] Programm. 
[ π ] Uhr. 
[·] Temperatur.
[OK ] Return-Knopf.
[5] Pfeil nach oben.
[6] Pfeil nach unten. 

Legende zur Anzeige:
1. Programm. 6. a.m/p.m.
2. Programm-Nr. 7. Fußbodentemperatur.
3. Temperatur. 8. Ist-Raumtemperatur.
4. Heizung ein. 9. Wochentag/Wochenende.
5. Uhrzeit.

! - Der Thermostat ist werksseitig fest auf eine Temper-
atur von 18 °C eingestellt. Die vorgewählten Einstellun-
gen gelten nur, wenn sie betätigt sind.
ANLEITUNG ZUM PROGRAMMIEREN:
Programmierung:
1. Einstellung der Uhr
Wenn die [π] - und [OK]-Tasten gleichzeitig gedrückt ge-
halten werden, besteht Wahlmöglichkeit zwischen 12- oder 
24-Stunden-Uhrzeit. 
[ π ] 2 Sek. gedrückt halten. Der Stunden-Anzeiger blinkt. 
Die Stunden mit den [5][6]-Tasten einstellen.  
[ π ] erneut drücken. Der Minuten-Anzeiger blinkt. Die 
Minuten mit den [5][6]-Tasten einstellen.  
[ π ] erneut drücken. Der Tages-Anzeiger blinkt. Den Tag mit 
den [5][6]-Tasten einstellen.  
1 = Montag.  5 = Freitag.              
2 = Dienstag.  6 = Samstag.
3 = Mittwoch.  7 = Sonntag.
4 = Donnerstag
Bitte beachten, dass sich die Ziffern dann, wenn die [5][6]-
Tasten mehr als 2 Sek. gedrückt gehalten werden, schnell 
abwechseln.
Schließlich die Uhreinstellungen mit [ OK ] bestätigen. 
2. Entweder Raum- bzw. Bodenfühler oder Kombi-Füh-
lersteuerung wählen.
[·] 2 Sek. gedrückt halten. AO blinkt. Es gibt jetzt folgende 
Möglichkeiten:
FL für Bodenfühler wählen. 
AO für Raumfühler wählen.
CO für Kombi-Raum- und Bodenfühler wählen.
Mit [5][6] wählen und mit [ OK ] bestätigen.   
3.  Wahl zwischen Anzeige der eingestellten Temperatur 
oder der tatsächlichen Raumtemperatur. 
 [· ] und [OK] gleichzeitig 2 Sek. drücken, um zwischen 
den Einstellungen zu wechseln. Falls man Anzeige der 
Raumtemperatur gewählt hat, wird der Text ”ROOM TEMP” 
im Display gezeigt.
4. Wechsel zwischen Festtemperatur-Betriebsart und 
Programm-Betriebsart

Vom Programm in die Festtemperatur-Betriebsart:
[· ] und anschließend [ OK ] drücken. Jetzt lässt sich ein 
fester Temperaturwert mit den [5][6]-Tasten einstellen.
Von der Festtemperatur- in die Programm-Betriebsart:
[ P ] und anschließend [ OK ] drücken. Jetzt lassen sich die 
Programme einstellen (siehe Abs. 3).
5. Einstellung des Thermostaten auf eine feste 
Temperatur 
Mit den [5][6]-Tasten verstellen.
6. Vorprogrammierte Einstellungen:

Program
(1)

Start
(5)

Temp.
(3)

Scale
(7)

Workday
(9)

1 5:00 22 ºC 6

2 8:30 18 ºC 4

3 15:00 22 ºC 6

4 22:00 18 ºC 4

Weekend
(9) 

5 7:00 22 ºC 6

6 23:00 18 ºC 4

High Limit (2) H --:-- 27 ºC

Low Limit (2) L --:-- 15 ºC

Jedes Programm fortsetzt, bis das nächste anfängt.
7. Einstellung der Programme
Durch einfaches Drücken von [ P ] kommt es zunächst zum 
Blinken von P + Nr. (siehe Schema zur Vorprogrammierung). 
Programme mit den [5][6]-Tasten durchblättern. Falls die 
Programme korrekturbedürftig sind, erfolgt die Korrektur 
dadurch, dass [·] nach erfolgtem Zugriff auf das betreffende 
Programm (P1-P6) gedrückt wird, bis die Temperatur auf der 
Anzeige blinkt (siehe Schema). Anschließend Temperatur mit 
den [5][6]-Tasten einstellen. Nach Einstellung des Temper-
atur-Sollwerts des Programms Einstellwert mit [ OK ] bestäti-
gen. [ π ] drücken, um den Anlaufzeitpunkt des Programms 
einzustellen. Der Stunden-Anzeiger blinkt und ermöglicht die 
Stunden-Einstellung mit den [5][6]-Tasten.
[ π ] erneut drücken. Jetzt blinkt der Minuten-Anzeiger. 
Dieser lässt sich ebenfalls mit den [5][6]-Tasten einstellen 
(15-Minuten-Sprungintervall). Mit [ OK ] bestätigen. 
Es kommt zum erneuten Blinken von P + Nr., wonach das 
nächste Programm eingestellt werden kann. Nach Vollend-
ung des Einstellvorgangs mit [ OK ] bestätigen. 
Bei Anwendung des Bodenfühlers allein, verwendet mann 
statt °C eine Temperaturskala bei der Einstellung der Pro-
gramme. Die gewünschte Einstellung der Bodenfühler finden 
Sie in der nachstehenden Skala.
Wärmeskala für bodenfühler:

Skala Ca. Temp. Skala Ca. Temp.

0 5 ºC 8 26 ºC

1 12 ºC 9 28 ºC

2 14 ºC 10 30 ºC

3 16 ºC 11 32 ºC

4 18 ºC 12 34 ºC

5 20 ºC 13 36 ºC

6 22 ºC 14 38 ºC

7 24 ºC 15 40 ºC

Das Ausschalten eines Programms erfolgt durch Drücken 
von [· ] nach erfolgtem Zugriff auf das betreffende Pro-
gramm. Anschließend [ π ] drücken.  Auf der Anzeige 
erscheint jetzt  --/--, was mit [ OK ] zu bestätigen ist. Die 
Programme lassen sich auf die gleiche Art und Weise erneut 
einschalten.
8. Einstellung der Höchst- und Mindesttemperatur
Programm L = Mindesttemperatur
Programm H = Höchsttemperatur
Die Programme L und H sind nur dann eingeschaltet, wenn 
der Thermostat mit einem Kombi-Raum- und Bodenfühler 
betrieben wird.
Die Einstellwerte der Höchst- und Mindesttemperatur sind in 
diesem Einstellbereich stets vorrangig. Der Fußboden weist 
somit niemals Temperaturen auf, die höher oder niedriger 
sind als die Einstellwerte der Programme L und H – und zwar 
auch bei Einstellung  darüber hinausliegender Temperatur-
werte in den Programmen 1-6! [ P ] drücken, damit es bei 
P + Nr. zum Blinken kommt. [5][6]-Tasten betätigen, um 
auf L Zugriff zu bekommen. Anschließend [· ] drücken und 
Mindesttemperatur-Sollwert mit den [5][6]-Tasten einstel-
len. Vorgang mit [ OK ] beenden.  Bei der Einstellung der 
Höchsttemperatur ist dementsprechend zu verfahren. 
9. Anzeige der Temperatur im Boden. 
Wenn der Bodenfühler montiert worden ist, kann man [·]  
ein Mal drücken, und die aktuelle Temperatur im Boden, wo 
der Bodenfühler plaziert ist, wird dann für eine Periode von 
10 Sek. als °C im Boden des Displays gezeigt.
10. Rücksetzung des Thermostaten
Zwecks Rücksetzung des Thermostaten [ P ], [5], [6] und 
[· ] gleichzeitig 2 Sek. gedrückt halten. Anschließend kommt 
es zur Rücksetzung des Thermostaten auf die werksseitigen 
Einstellwerte (18 °C als Festtemperatur sowie die nicht 
aktivierten vorprogrammierten Einstellwerte).
TECHNISCHE DATEN:
Spannung:  230 Vac  - 50/60 Hz 
Belastung:  16 A – 3600 W
Schutzart:            IP30
Regulierung:  PWM
Temperaturbereich: +5 °C / 40 °C
Toleranz:  ±1,5 °C|10-30º
Fühler:  Raum, Boden, beides
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INSTALLASJON:
Velg en plassering av termostaten. Termostaten monteres 
enten inni veggen eller utenpå veggen. Ved innbygging i 
vegg brukes en monteringsboks for lettvegg (53000003) eller 
for murstein (53000002). Ved montering utenpå vegg brukes 
en veggmonteringsramme (53000004).

Ved valg av plassering bør man unngå:
• Varme fra radiatorer.
• Kaminer og andre varmeapparater.
• Kalde yttervegger.
• Skjulte rør.
• Skorsteiner.
• Direkte sollys.
• Plassering bak gardiner.

Rumføler(AO):
Dersom termostaten skal brukes som romføler, plasseres 
den ca. 120 cm over gulvet for optimal utnyttelse.

Gulvføler(FL):
Plasser gulvføleren mellom to varmekabler ca. 50 cm inne på 
gulvet. Slutt føleren til termostaten og sørg for at føleren er 
korrekt tilsluttet. Følerkabelen kan gjerne forlenges 
(maks. 9 m) eller forkortes. Verken tilslutningskabelen eller 
føleren må plasseres oppå varmekabelen. 

Kombinert(CO):
Når termostaten kjører kombinert gulv og romføler, styre den 
romtemperaturen, og observerer gulvtemperaturen. Program 
L (PL) sikrer at gulvtemperaturen ikke vil gå under denne 
innstillingen, og program H (PH) sikrer at temperaturen ikke 
overstiger den innstilte maks temperatur. PL og PH styrer 
kun gulvføler og overstyrer alle andre innstillinger. 

Termostaten tilsluttes elektrisk. Dette SKAL gjøres av en 
autorisert el-installatør.

Monter termostaten i boksen:
• Aktiver låsen på toppen av termostaten med en skrutrekker 
  for å fjerne fronten.
• Skru fast termostaten i den valgte boksen via skruehullene 
  på siden.
• Trykk fronten og rammen på igjen til låsen aktiveres (klikk).

Beskrivelse av knapper:
[ P ] Program. 
[ π ] Klokke. 
[· ] Temperatur.
[ OK ] Returknapp.
[5] Oppknapp.
[6] Nedknapp. 

Forklaring til display:

1. Program.  6. AM/PM.
2. Program nr. 7. Gulvtemperatur.
3. Temperatur. 8. Nåværende romtemperatur.
4. Varme på.  9. Ukedag/helg.
5. Klokken.

! - Termostaten er fabrikkinnstilt til fast temperatur 
på 18 °C. De forhånds programmerte innstillinger er kun 
gjeldene når de er aktivert.
  
PROGRAMMERINGSVEILEDNING
Programmering:
1.Valg mellom romføler, gulvføler og kombinert føler-
styring.
Hold [·] inne i 2 sek. AO blinker. Du har nå følgende 
muligheter:
Velg FL for gulvføler. 
Velg AO for romføler.
Velg CO for kombinert rom- og gulvføler.
Velg med [5][6] og bekreft med [ OK ].   

2. Stilling av klokken.
Hvis [π]- og [ OK ]-tastene holdes inne samtidig, kan man 
velge mellom 12- og 24-timers klokke.   
Hold [π] inne i 2 sek. Time-indikatoren blinker. Timene stilles 
inn med [5][6]-tastene.  
Trykk på [π] igjen og Minutt-indikatoren blinker. Minuttene 
stilles inn med [5][6]-tastene.  
Trykk på [π] igjen og Dag-indikatoren blinker. Dagen stilles 
inn med [5][6]-tastene.  
1 = mandag.  5 = fredag.              
2 = tirsdag.  6 = lørdag.
3 = onsdag.  7 = søndag.
4 = torsdag.
Vær oppmerksom på at tallene endrer seg hurtig dersom 
[5][6]-tastene holdes inne i mer enn 2 sek.
Bekreft klokkeinnstillingen med [ OK ] til slutt. 

3. Valg av visning mellom innstilt temperatur og den 
faktiske romtemperaturen.
Trykk på (·)  og ( OK ) samtidig i 2 sekunder for å skifte 
mellom innstillingene. Har man valgt at romtemperatur skal 
vises, vil ”ROOM TEMP” vises i displayet. 

4. Innstilling av programmene.
Ved et enkelt trykk på [ P ] begynner P + nr. å blinke (Se 
skjemaet med forhåndsprogrammering). Programmene 
blas gjennom med [5][6]-tastene. Eventuelle rettelser til 
programmene foretas ved å trykke på [·], når man står i det 
aktuelle programmet (P1-P6), slik at temperaturen blinker i 
displayet (se skjema). 

5. Skift mellom fast temperatur-modus og program-
modus.
Fra program- til fast temperatur-modus:
Trykk på [·] etterfulgt av [ OK ]. Nå kan en fast temperatur 
stilles inn med [5][6]-tastene.
Fra fast temperatur- til programmodus:
Trykk på [ P ] etterfulgt av [ OK ]. Nå kan programmene 
stilles inn (se avsnitt 3).

6. Innstilling av termostaten til en fast temperatur. 
Justeres med [5][6]-tastene.

7. Forhåndsprogrammerte innstillinger:

Program
(1)

Start
(5)

Temp.
(3)

Scale
(7)

Workday
(9)

1 5:00 22 ºC 6

2 8:30 18 ºC 4

3 15:00 22 ºC 6

4 22:00 18 ºC 4

Weekend
(9) 

5 7:00 22 ºC 6

6 23:00 18 ºC 4

High Limit (2) H --:-- 27 ºC

Low Limit (2) L --:-- 15 ºC

Hvert program vil fortsette å kjøre inntil neste starter.

Still deretter inn temperaturen med [5][6]-tastene. Når den 
ønskede temperaturen er stilt inn for et program, bekreftes 
innstillingen med [ OK ]. 
Trykk på [π] for å stille inn det klokkeslettet programmet 
skal starte.
Time-indikatoren blinker og timene kan stilles inn med 
[5][6]-tastene.
Trykk på [π] igjen. Nå blinker minutt-indikatoren, og også 
denne kan stilles inn med [5][6]-tastene (med 15 min. 
intervaller).
Bekreft med [ OK ]. 
P + nr. vil nå blinke igjen, og neste program kan stilles inn.  
Bekreft med [ OK ] når du er ferdig med å stille inn.  
Ved bruk av gulvføler alene, brukes det en temperaturskala 
istedenfor oC,  når programmene innstilles. Den ønskede 
innstilling for gulvføleren finnes i skalaen nedenfor.
Skala for gulvføler:

Skala Ca. Temp. Skala Ca. Temp.

0 5 ºC 8 26 ºC

1 12 ºC 9 28 ºC

2 14 ºC 10 30 ºC

3 16 ºC 11 32 ºC

4 18 ºC 12 34 ºC

5 20 ºC 13 36 ºC

6 22 ºC 14 38 ºC

7 24 ºC 15 40 ºC

Programmene deaktiveres ved å stå i det aktuelle program-
met og trykke på [ · ]. Trykk deretter på [ π ], displayet viser 
nå --/--, bekreft med [ OK ].
Programmene aktiveres igjen på samme måte.

8. Innstilling av maks- og minimumstemperaturer.
Program L = min.-temperatur.
Program H = makstemperatur.
Program L og H er bare aktivert hvis termostaten er stilt inn 
på kombinert rom- og gulvføler. 
Innstillingene for maks- og min.-temperaturen vil alltid ha 
høyeste prioritet med denne innstillingen. Gulvet blir dermed 
aldri verken kaldere eller varmere enn innstillingene for 
program L og H – også selv om man har stilt inn en høyere 
temperatur i program 1-6!
Trykk på [ P ], så P + nr. begynner å blinke. Bruk [5][6]-
tastene for å komme til L. Trykk deretter på [· ] og still inn 
den ønskede minimumstemperaturen med [5][6]-tastene. 
Avslutt med [ OK ]. 
Makstemperaturen stilles inn på samme måte. 

9. Visning av temperatur i gulvet. 
Hvis gulvføleren er installert kan man trykke på (·)  en gang 
og den aktuelle temperaturen i gulvet, der gulvføleren er 
plassert,  vil bli vist som oC nederst i displayet i 10 sekunder.

10. Tilbakestilling av termostaten.
Termostaten tilbakestilles ved å holde [ P ], [5], [6]og [·] 
inne samtidig i 2 sek. Deretter går termostaten tilbake til 
fabrikkinnstillingene (18 °C fasttemp., samt de ikke-aktive 
forhåndsprogrammerte innstillingene).

TEKNISKE DATA:  
Spenning:  230 Vac  - 50/60 Hz 
Belastning:  16 A – 3600 W
Tetthetsgrad:  IP30
Regulering:  PWM
Temperaturområde: + 5 °C / 40 °C
Toleranse:  ±1,5 °C|10-30º
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INSTALLATION
&

USER GUIDE

Electronic control

Power supply connected through 1.5 
- 4.0 mm2 installation cable. 

TECHNICAL DATA:
Voltage: 230 Vac  - 50/60 Hz 
Resistive load: 16 A – 3600 W
Inductive load: 1 A
Protection rating:  IP30
Adjustment: PWM
Temperature area: +5°C / 40°C
Tolerance roomsensor: ±1,5 °C|10-30º
Sensor: Room, Floor, Combined
Control:   Type 2.B action 

CE-marked: 
meets the requirements of Directive 
89/336 and 73/23.

Standards applied: 
EN 60730-1:2000+A11:2002+A12:2003
EN 60730-2-9:2002+A1:2003+A11:2003

NOTE:

• Not to be exposed in dripping or splashing.

• For installation, no metal conduit or of cable 
provided with a metal sheath

• Recommend to add fuse or protective device 
(GFCI - 30mA) in the line circuit 

02000008 - 01.10.04

INSTALLATION:

Vælg en placering af termostaten. Enten monteres 
termostaten i væggen eller uden på væggen. Ved indbygning 
i væg anvendes en monteringsdåse for letvæg (53000003) 
eller for mursten (53000002). Ved montage uden på væg 
anvend da en vægmonteringsramme (53000004).

Ved valg af placering bør man undgå:
•  Varme fra radiatorer.
•  Brændeovne, og andre varmeapparater.
•  Kolde ydervægge.
•  Skjulte rør.
•  Skorstene.
•  Direkte solindfald.
•  Placering bag gardiner.

Rumføler (AO)
Ønskes termostaten anvendt som rumføler, så placeres 
termostaten ca. 120 cm over gulvet for optimal udnyttelse.

Gulvføler (FL):
Placér gulvføleren i et installationsrør mellem 2 varmekabler 
ca. 50 cm inde på gulvet. Tilslut føleren i termostaten og vær 
opmærksom på, at føleren er tilsluttet korrekt. Følerkablet 
må gerne forlænges (max. 9 m) eller afkortes. Hverken 
tilslutningskabel eller føler må lægges ovenpå varmekablet.

Kombineret (CO):
Når termostaten kører kombineret rum og gulvføler styrer 
den rum temperaturen, men sden obervere gulvtempera-
turen. Program L(PL) sikre at gulvtemperaturen ikke vil gå 
under denne indstilling og program H(PH) sikre temperaturen 
ikke overstiger det indstillede. 
PL og PH styre kun gulvføleren og overstyrre alle andre 
indstillinger

Termostaten tilsluttes elektrisk. Dette SKAL foretages af en 
Aut. El-installatør.

Montér termostaten i dåsen:
• Aktivér låsen i toppen af termostaten med en skruetrækker  
  for at afmontere fronten.
• Skru termostaten fast i den valgte dåse via skruehullerne 
  i siden.
• Tryk fronten og rammen på igen indtil låsen aktiveres (klik).

Beskrivelse af knapper:
[P] Program. 
[π] Ur. 
[·] Temperatur.
[ OK ] Retur-knap.
[5] Op-knap.
[6] Ned-knap. 

Forklaring display :
1. Program.  6. AM/PM.
2. Program nr. 7. Gulvtemperatur.
3. Temperatur. 8. Aktuel rum-temperatur.
4. Varme tændt. 9. Ugedag / Weekend.
5. Klokken.

! - Termostaten er fra fabrikken sat til fast temperatur 
på 18 °C.  De forprogrammerede indstillinger er kun 
gældende, når de er aktiverede.

VEJLEDNING I PROGRAMMERING:

1. Indstilling af uret.
Holdes [π] - og [ OK ] - tasterne inde samtidigt, kan der 
vælges imellem 12- eller 24-timers urværk.  
Hold [π] inde i 2 sek. Time-indikatoren blinker. Timerne 
indstilles med [5][6]-tasterne.  
Tryk på [π] igen og Minut-indikatoren blinker. Minutterne 
indstilles med [5][6]-tasterne.  
Tryk på [π] igen og Dag-indikatoren blinker. Dagen indstilles 
med [5][6]-tasterne.  

1 = mandag  5 = fredag              
2 = tirsdag  6 = lørdag
3 = onsdag  7 = søndag
4 = torsdag
Vær opmærksom på, at holder man [5][6]-tasterne inde i 
mere end 2 sek., så skifter tallene hurtigt.
Bekræft urets indstillinger til sidst med [ OK ]. 

2. Valg mellem Rumføler, gulvføler eller kombineret 
følerstyring.
Hold  [·]   inde i 2 sek. AO  blinker. Du har nu følgende 
muligheder:
Vælg FL for Gulvføler. 
Vælg AO for Rumføler.
Vælg CO for kombineret Rum- og gulvføler.
Vælg med [5] [6]  og bekræft med [ OK ].   

3. Valg imellem visning af den indstillede temperatur 
eller den faktiske rum-temperatur.
Tryk på [·] og [ OK ] samtidigt i 2 sek. for at skifte mellem 
indstillingerne. Har man valgt at rum-temperaturen skal ses, 
så er ”ROOM TEMP” vist i displayet.

4. Skift mellem fast temperatur-mode og Program-mode.
Fra Program til Fast temp. mode:
Tryk på [·] efterfulgt af [ OK ]. Nu kan en fast temperatur 

indstilles med [5][6]-tasterne.
Fra fast temp. til Program mode:
Tryk på [ P ] efterfulgt af [ OK ]. Nu kan programmerne 
indstilles. 

5. Indstilling af termostaten til en fast temperatur. 
Justeres med [5][6]-tasterne.

6. Forprogrammerede indstillinger:

Program
(1)

Start
(5)

Temp.
(3)

Scale
(7)

Workday
(9)

1 5:00 22 ºC 6

2 8:30 18 ºC 4

3 15:00 22 ºC 6

4 22:00 18 ºC 4

Weekend
(9) 

5 7:00 22 ºC 6

6 23:00 18 ºC 4

High Limit (2) H --:-- 27 ºC

Low Limit (2) L --:-- 15 ºC

Hvert program vil fortsætte med at køre indtil næste 
program starter.

7. Indstilling af programmerne.
Ved et enkelt tryk på [ P ] begynder P + nr. at blinke (Se 
skemaet med forprogrammering). 
Programmerne bladres igennem med  [5][6]-tasterne. Øn-
skes rettelser til programmerne foretages disse når man står 
på det pågældende program (P1-P6) ved at trykke på 
[·], så temperaturen blinker i displayet (se skema).
Indstil herefter temperaturen med [5][6]-tasterne. Når den 
ønskede temperatur for et program er indstillet, så bekræft 
indstillingen med [ OK ]. 
Tryk på [π] for at indstille det tidspunkt programmet skal 
starte. Time indikatoren blinker og timerne kan indstilles med 
[5][6]-tasterne. Tryk igen på [π]. Nu blinker minut-indika-
toren og den kan ligeledes indstilles med [5][6]-tasterne 
(Springer i 15 min. Interval). Bekræft med [ OK ]. 
P + nr. vil herefter blinke igen og næste program kan ind-
stilles. Er du færdig med at indstille, så bekræft med [ OK ]. 
Ved brug af gulvføleren alene, bruges der en temperatur-
skala i stedet for oC, når programmerne indstilles. 
Skala for gulvføler:

Skala Ca. Temp. Skala Ca. Temp.

0 5 ºC 8 26 ºC

1 12 ºC 9 28 ºC

2 14 ºC 10 30 ºC

3 16 ºC 11 32 ºC

4 18 ºC 12 34 ºC

5 20 ºC 13 36 ºC

6 22 ºC 14 38 ºC

7 24 ºC 15 40 ºC

Programmerne deaktiveres ved at stå i det pågældende 
program og trykke på [·]. Tryk herefter på [π], displayet 
viser nu --/--, bekræft med [ OK ].
Programmerne aktiveres igen på samme måde.

8. Indstilling af max. - og minimumstemperatur.
Program L = min. - temperatur.
Program H = max. - temperatur.
Program L og H er kun aktiveret, hvis termostaten kører på 
kombineret rum- og gulvføler. Indstillingerne for max.- og 
min.-temperaturen vil i denne indstilling altid have den 
højeste prioritet. Gulvet bliver således aldrig hverken koldere 
eller varmere end indstillingerne for Program L og H - også 
selvom man har indstillet en højere temperatur i program 1-6!
Tryk på [ P ], så P + nr. begynder at blinke. Brug [5][6]-tast-
erne for at komme hen til L. Tryk derefter på [· ] og indstil 
den ønskede minimums-temperatur med [5][6]-tasterne. 
Afslut med [ OK ]. 
På tilsvarende måde indstilles maksimums-temperaturen. 

9. Visning af temperaturen i gulvet, når termostaten er 
i funktion. Hvis gulvføleren er blevet installeret kan man 
trykke på [·] én gang og den aktuelle temperatur i gulvet, 
hvor gulvføleren er placeret, vil blive vist i °C i bunden af 
displayet i 10 sek.

10. Reset at termostaten.
Termostaten resetʼes ved at holde [ P ], [5], [6] og [· ] inde 
på samme tid i 2 sek. Herefter vil termostaten gå tilbage til 
fabriksindstillingerne (18 °C fast temp. samt de ikke aktive 
forprogrammerede indstillinger).

TEKNISKE DATA:
Spænding:  230 Vac  - 50/60 Hz 
Belastning:  16 A – 3600 W
Regulering:  PWM
Tætningsgrad: IP30
Temperaturområde: +5 / +40 ºC
Tolerance:  ±1,5 °C|10-30º
Styring:  Rum, gulv, kombineret
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Installations- / brugervejledningDK

INSTALLATION:

Decide upon a location for the thermostat. The thermostat 
can either be installed flush with the wall, or on the surface 
of the wall. For flush installation use a one gang 47 mm 
recessed box. For surface installation use a surface box.

When choosing the installation position you should avoid:

• Heat from radiators.
• Heat from wood-burning stoves and other heaters.
• Cold external walls.
• Concealed pipes.
• Chimneys.
• Direct sunshine.
• Positions behind curtains.

Room sensor (AO):
If the thermostat´s room sensor is to be used, the thermostat 
should be placed approx. 120 cm above floor level for 
optimum effect.

Floor sensor (FL):
Place the floor sensor centrally between 2 heating cables 
approx. 50 cm from the edge of the floor. Connect the sensor 
to the thermostat and confirm that the the connections are 
correct.  The sensor cable may be extended with normal 
electricial wire (max. 9 m) or shortened. Neither the sensor 
cable nor sensor may be placed on the heating cable.

Combined (CO):
In combined mode the thermostat regulates the room 
temperature while it observes the floor temperature.
Program L (PL) assures that the floor will not go beneath this 
temperature and program H(PH) assures that it will not go 
above this setting. 
PL and PH only run on the floor sensor and overrule the 
program settings.

The thermostat must be connected to the electrical system. 
This MUST be carried out by a qualified electrician.

Installation of the thermostat:
• Activate the lock at the top of the thermostat using a 
  screwdriver to remove the front.
• Fix the thermostat in the selected box using the screw   
  holes on the sides.
• Press the front and frame back on until the lock is activated.

Description of buttons:
[ P ] Programme. 
[π] Clock. 
[· ] Temperature.
[ OK ] Return button.
[5] Up button.
[6] Down button. 

Display explained:
1. Programme. 6. AM/PM.
2. Programme no. 7. Floor temperature.
3. Temperature. 8. Current room temperature.
4. Heating on  indicator. 9. Workday/weekend.
5. Time.

As default the thermostat is set to a fixed temperature of 
18 ºC. The pre-programmed settings will only take effect 
once activated.

HOW TO PROGRAMME:

1. Setting the clock.
Press [ π ] until the hour indicator flashes. Set hours using 
the [5][6] keys.
Press [ π ] again and the minutes indicator flashes. Set the 
minutes with the [5][6] keys.
Press [ π ] again and the day flashes set the day using the 
[5][6] according to the chart below.    
1 = Monday.  5 = Friday.
2 = Tuesday.  6 = Saturday.
3 = Wednesday. 7 = Sunday.
4 = Thursday.
Note: if the  [5][6] keys are pressed for more than 2 sec. 
the digits will change quickly.
Finally, confirm the clock settings using [ OK ]. 
The thermostat is pre-set to show a 24 hr. clock, to change 
to 12 hrs. press [ π ] + [ OK ] simultaneously and the display 
will change. To revert back to 24 hrs repeat the above 
procedure.

2. Sensor.
Press [· ] until AO flashes. You now have the following 
options:
Choose FL for floor sensor. 
Choose AO for room sensor.
Choose CO for combined room and floor sensor.
Use [5] [6] to choose and press [ OK ] to confirm.   

3. Choosing between showing programme target 
temperature or actual room temperature.
Press [· ]  and [ OK ] simultaneously for 2 sec. to change 
between the settings. When it is set to show room 

temperature “ROOM TEMP”  is shown on the display.

4. Fixed temperature and programme mode.
To switch from programme to fixed temperature mode:
Press [· ] once and then [ OK ]. The desired temperature 
can now be set using the [5][6] keys.
To switch from fixed temperature to programme mode:
Press [ P ] once and then [ OK ]. The programmes can now 
be set. When in fixed temperature mode the thermostat will 
constantly hold the set temperature.

5. Pre-programmed settings:

Programme
(1)

Start
(5)

Temp.
(3)

Scale
(7)

Workday
(9)

1 5:00 22 ºC 6

2 8:30 18 ºC 4

3 15:00 22 ºC 6

4 22:00 18 ºC 4

Weekend
(9) 

5 7:00 22 ºC 6

6 23:00 18 ºC 4

High Limit (FL) (2) H --:-- 27 ºC

Low Limit (FL) (2) L --:-- 15 ºC

Each programme will continue to run until the next 
programme starts.

6. Changing Programmes.
Press [ P ] and the programme number will flash. Use [5][6] 
keys to scroll to the appropriate programme. Press [π] to 
set the time and the hours can be set using the [5][6] keys. 
Press [π] and the minute indicator flashes. The minutes can 
also be set using the [5][6] in 15 min. increments. Press
 [ OK ] to confirm. 
Set the desired temperature by pressing the [·] and using 
the  [5][6] keys, press  [ OK ] to confirm.
“program” & “no.” will then flash again and the next 
programme can be set. ( or press [ OK ]  to return to the 
main display).
Programmes can be changed at any time following initial 
set-up.
When using only the floor sensor, a temperature scale is 
used when setting the programme´s rather than the ºC.

Scale for Floor sensor:

Scale Temp. Scale Temp.

0 5 ºC 8 26 ºC

1 12 ºC 9 28 ºC

2 14 ºC 10 30 ºC

3 16 ºC 11 32 ºC

4 18 ºC 12 34 ºC

5 20 ºC 13 36 ºC

6 22 ºC 14 38 ºC

7 24 ºC 15 40 ºC

You can deactivate any programme by going to the relevant 
programme and pressing [·]. Then press [π ] the display 
now shows --/--; confirm using [ OK ].
The programmes are reactivated in the same way.   

7. Setting floor sensor maximum and minimum 
temperatures.
Programme L = min. temperature.
Programme H = max. temperature.
Programmes L & H are only active in the combined room and 
floor sensor mode.
In this mode the settings for max. and min. temperatures will 
always have the highest priority. The floor temperature will 
not be allowed to go below or above these settings  – even if 
a higher temperature has been set in programme 1-6.
Press [ P ] so that P + no. start to flash. Use the [5][6] keys 
to get to L. Then press [·] and set the desired temperature 
using the [5][6] keys. Press [ OK ] to confirm. 
Set the maximum temperature in the same way but using 
Programme H. 

8. Sleep mode (on/off).
Press the [5][6] keys simultaneously (1sec) to switch the 
thermostat off and press any key to turn it back on.

9. Showing the floor temperature when the thermostat 
is running.
If you have fitted a floor sensor you can press [·] once 
and the current floor temperature, where the floor sensor is 
placed, will be displayed on the bottom of the diplay in °C 
for 10 sec.

10. Resetting the thermostat.
Reset the thermostat by simultaneously pressing [ P ],  [5], 
[6] and [·] until the display clears. The thermostat will then 
revert to the default settings (18 °C fixed temperature and 
the non-active pre-programmed settings).
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INSTALLATION:

Välj placering av termostaten. Antingen monteras ter-
mostaten i väggen eller utanpå väggen. Vid inbyggnad i vägg 
används en monteringsdosa för lättvägg (53000003) eller för 
murad väg (53000002). Vid montering utanpå vägg används 
en väggmonteringsram (53000004).

Termostaten ansluts elektriskt. Detta SKALL utföras av en 
Vid val av placering bör man undvika:
•  Värme från radiatorer.
•  Ugnar och andra värmeapparater.
•  Kalla ytterväggar.
•  Dolda rör.
•  Skorstenar.
•  Direkt solstrålning.
•  Placering bakom gardiner.

Rumssensort(AO):
Om man önskar använda termostaten som rumssensor, så 
placeras termostaten ca. 120 cm över golvet för optimalt 
utnyttjande.

Golvsensor(FL):
Placera golvsensorn mellan 2 värmekablar ca. 50 cm in på 
golvet. Anslut sensorn i termostaten och var uppmärksam 
på att sensorn är ansluten korrekt. Sensorkabeln kan gärna 
förlängas (max. 9 m) eller kortas av. Varken anslutningskabel 
eller sensor får läggas ovanpå värmekabeln.
auktoriserad elinstallatör.

Kombinerad(CO):
När termostaten användes för kombinerad rums och golv-
givare styr den rumstemperaturen medan den observerar 
golvtemp. Program L (PL) säkror att golvtemperatureren 
inte vill understiga denna inställning och program H (PH) 
säkrar att temperaturen inte överstiger den inställda max. 
temperaturen PL och PH styr bara golvgivaren och styr över 
alla andra inställningor.

Montera termostaten i dosan:
• Aktivera låset i toppen av termostaten med en skruvmejsel 
  för att demontera fronten.
• Skruva fast termostaten i den valda dosan via skruvhålen 
  i sidan.
• Tryck på fronten och ramen igen tills låset aktiveras (klick).

Beskrivning av knappar:

[ P ] Program. 
[ π ] Klocka. 
[· ] Temperatur.
[ OK ] Retur-knapp.
[5] Upp-knapp.
[6] Ner-knapp. 

Förklaring til display:

1. Program.  6. FM/EM.
2. Program nr. 7. Golvtemperatur.
3. Temperatur. 8. Aktuell rumstemperatur.
4. Värme på.  9. Veckodag/Helg.
5. Klockan.

! - Termostaten är från fabriken inställd på en fast tem-
peratur av 18 °C. De förprogrammerade inställningarna 
fungere bara när de är aktiverade.

Programmering:
1. Inställning av klockan.
Hålls [π]- och [ OK ]-knapparna inne samtidigt kan man välja 
mellan 12- eller 24-timmars urverk.   
Håll inne [π] i 2 sek. Time-indikatorn blinkar. Timmarna ställs 
in med [5][6]-knapparna.  
Tryck på [π] igen och Minut-indikatorn blinkar. Minuterna 
ställs in med [5][6]-knapparna.  
Tryck på [π] igen och Dag-indikatorn blinkar. Dagen ställs in 
med [5][6]-knapparna.  
1 = måndag  5 = fredag              
2 = tisdag  6 = lördag
3 = onsdag  7 = söndag
4 = torsdag
Var uppmärksam på att ifall [5][6]-knapparna hålls inne mer 
än 2 sek. så skiftar siffrorna snabbt.
Bekräfta till sist klockans inställningar med [ OK ]. 
2. Välj mellan Rumssensor, Golvsensor eller kombinerad 
sensorstyrning. 
Håll [·] inne i 2 sek. AO blinkar. Du har nu följande möj-
ligheter:
Välj FL för Golvsensor. 
Välj AO för Rumssensor.
Välj CO för kombinerad Rum- och golvsensor.
Välj med [5][6] och bekräfta med [ OK ].   
3. Väljmellan visning av den inställda temperaturn eller 
den faktiska rumstemperaturen.
Tryck på [·] och [OK] samtidigt i 2 sek. för att skifta mellan 
inställningarna. Har man valt att rums temperaturen skall 
visas, sä är ROOM-TEMP. visad i displayen.
4. Växla mellan fast temperatur-mode och Program-
mode:
Från Program till Fast temp. mode: Tryck på [· ] följt av 
[OK]. Nu kan en fast temperatur ställas in med [5][6]-knap-
parna. Från fast temp. til Program mode: Tryck på [ P ] följt 
av [ OK ]. Nu kan programmen ställas in.
5. Inställning av termostaten till en fast temperatur:

Justeras med [5][6]-knapparna.

6. Förprogrammerade inställningar:

Program
(1)

Start
(5)

Temp.
(3)

Scale
(7)

Workday
(9)

1 5:00 22 ºC 6

2 8:30 18 ºC 4

3 15:00 22 ºC 6

4 22:00 18 ºC 4

Weekend
(9) 

5 7:00 22 ºC 6

6 23:00 18 ºC 4

High Limit (2) H --:-- 27 ºC

Low Limit (2) L --:-- 15 ºC

Varje program fortsätter tills nästa starter.
7. Inställning av programmen:
Med ett enkelt tryck på [ P ] börjar P + nr. att blinka (Se sche-
mat med förprogrammering). Programmen bläddras igenom 
med [5][6]-knapparna. Önskas ändringar i programmen 
görs dessa genom att trycka på [·] när man står på det 
aktuella programmet (P1-P6), så att temperaturen blinkar i 
displayen (se schema).
Ställ sedan in temperaturen med [5][6]-knapparna. 
Bekräfta med [ OK ] när den önskade temperaturen för ett 
program är inställd. 
Tryck på [π] för att ställa in den tidpunkt programmet ska 
starta.
Time-indikatorn blinkar och timmarna kan ställas in med 
[5][6]-knapparna.
Tryck åter på [π]. Nu blinkar minut-indikatorn och den kan 
på samma sätt ställas in med [5][6]-knapparna (Hoppar i 
15 min. intervall).
Bekräfta med [ OK ]. 
P + nr. kommer därefter att blinka igen och nästa program 
kan ställas in. Är du färdig med inställningarna så bekräfta 
med [ OK ]. 
Vid användning av bara golvsensor användes det en 
temperaturskala i stället för 0C, när programmen inställes. 
Den önskade inställningen för golvsensoren finns i skalan 
nedanför.
Skala for golvsensor:

Skala Ca. Temp. Skala Ca. Temp.

0 5 ºC 8 26 ºC

1 12 ºC 9 28 ºC

2 14 ºC 10 30 ºC

3 16 ºC 11 32 ºC

4 18 ºC 12 34 ºC

5 20 ºC 13 36 ºC

6 22 ºC 14 38 ºC

7 24 ºC 15 40 ºC

Programmen avaktiveras genom att stå i det aktuella pro-
grammet och trycka på [·]. Tryck sedan på [π], displayen 
visar nu --/--, bekräfta med [ OK ].
Programmen aktiveras igen på samma sätt.
8. Inställning av max. - och minimumtemperatur:
Program L = min. - temperatur.
Program H = max. - temperatur.

Program L och H är bara aktiverat om termostaten kör på 
kombinerad rum- och golvsensor.

Inställningarna för max.- och min.-temperaturen kommer 
i denna inställning alltid att ha högsta prioritet. Golvet blir 
således aldrig varken kallare eller varmare än inställningarna 
för Program L och H – inte ens om man har ställt in en högre 
temperatur i program 1-6! 
Tryck på [ P ] så P + nr. börjar att blinka. Använd [5][6]-
knapparna för att komma vidare till L. Tryck därefter på [·] 
och ställ in den önskade min-temperaturen med [5][6]-
knapparna. Avsluta med [ OK ]. 
På motsvarande sätt ställer man in max-temperaturen. 
9. visning av temperaturen i golvet 
Om golvsensorn är installerad kan man trycka på [·] en 
gång och den aktuella temperaturen i golvet där golvsen-
soren är placerad visas som °C i botten av displayen i 10 
sek.
10. Återställning av termostaten. 
Termostaten återställs genom att hålla [ P ], [5], [6]och 
[·] inne samtidigt i 2 sek. Därefter kommer termostaten att 
återgå till fabriksinställningarna (18 °C fast temp. samt de 
icke aktiva förprogrammerade inställningarna).

TEKNISKA DATA:
Spänning:  230 Vac  - 50/60 Hz 
Belastning:  16 A – 3600 W
Tätningsgrad: IP30
Reglering:  PWM
Temperaturområde: +5 °C - 40 °C
Tolerans:  ±1,5 °C|10-30º
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ASENNUS- JA KÄYTTÖOHJE:

Valitse termostaatin sijoituspaikka. Termostaatti asennetaan 
joko seinän sisään tai seinälle. Seinän sisään asennettaessa 
tulee käyttää kevytrakenneseinälle tarkoitettua asennus-
sarjaa (53000003) tai tiiliseinälle tarkoitettua asennussarjaa 
(53000002). Seinälle asennettaessa tulee käyttää seinäasen-
nuskehystä (53000004).

Sijoituspaikkaa valitessa tulee välttää seuraavia:
• lämpöpatterien lämpö.
• lämmityskattilat ja muut lämmityslaitteet.
• kylmät ulkoseinät.
• seinänsisäiset putkiviennit.
• savupiiput.
• suora auringonpaiste.
• verhojen takana olevat seinät.

käyttää huoneanturina(AO):
Jos termostaattia halutaan käyttää huoneanturina, se tulee 
sijoittaa noin 120 cm:n korkeuteen lattiasta.

Lattia-anturi(FL):
Lattia-anturi sijoitetaan lattiaan kahden lämpökaapelin väliin, 
noin 50 cm:n syvyyteen. Liitä anturi termostaattiin ja huole-
hdi, että liitäntä tehdään oikein. Anturin kaapelia voidaan 
tarvittaessa pidentää (enimmäispituus 9 m) tai lyhentää. 
Liitäntäkaapelia tai anturia ei saa asentaa lämpökaapelin 
päälle.

Yhäaikainen käyttö(CO):
Kun termostaatin lattia-  ja huoneanturia käytetään yhtäaikai-
sesti, niin termostaatti ohjaa lämpötilaa huoneanturin mukai-
sesti, kuitenkin huomioiden lattialämpötilaa. Ohjelma L (PL) 
varmistaa, että lattialämpötila ei alita asetettua lämpötilaa. 
Ohjelma H (PH) varmistaa, että lattialämpötila ei ylitä asetet-
tua maksimi lämpötilaa. 
PL ja PH ohjelmat ohjautuvat lattia-anturista ja  yliohjaavat 
muita lämpötila-asetuksia. 

Termostaatti liitetään sähköverkkoon. Sähköliitännän SAA 
TEHDÄ vain valtuutettu sähköasentaja.

Kiinnitä termostaatti asennussarjaan:
• Avaa termostaatin yläosassa oleva lukko ruuvitaltalla ja 
  irrota etuosa.
• Kiinnitä termostaatti valittuun asennussarjaan sivussa 
  olevista ruuvinreiʼistä.
• Työnnä etuosa ja kehys paikoilleen, kunnes ne lukittuvat  
  (kuuluu napsahdus).

Painikkeiden kuvaukset:
[P] Ohjelma.
[π] Kello.
[·] Lämpötila.
[OK] Vahvistus.
[5] Ylös.
[6] Alas.

Näytön symbolien selitykset:
1. Ohjelma.  6. AM/PM.
2. Ohjelman numero. 7. Lattian lämpötila.
3. Lämpötila.  8. Huoneen lämpötila.
4. Lämmitys päällä. 9. Arki/viikonloppu.
5. Kello.

! - Termostaatin lämpötilaksi on tehtaalla 
ohjelmoitu 18 °C. Ennalta ohjelmoidut asetukset ovat 
voimassa vain kun ne on aktivoitu.

OHJELMOINTIOHJEET:
Ohjelmointi:
1. Kellonajan ja viikonpäivän asetus
Kun painikkeita [π] ja [OK] painetaan yhtä aikaa, voidaan 
valita 12 tai 24 tunnin kello.
Paina painiketta [π] 2 sekunnin ajan. Tuntiosoitin vilkkuu. 
Aseta tunnit painikkeilla [5] ja [6].
Paina painiketta [π] uudelleen. Minuuttiosoitin vilkkuu. Aseta 
minuutit painikkeilla [5] ja [6].
Paina painiketta [π] uudelleen. Viikonpäiväosoitin vilkkuu. 
Aseta viikonpäivä painikkeilla [5] ja [6].
1 = maanantai. 5 = perjantai.
2 = tiistai.  6 = lauantai.
3 = keskiviikko. 7 = sunnuntai.
4 = torstai.
Painikkeen [5] tai [6] painaminen yli 2 sekunnin ajan 
nopeuttaa valitsemista.
Vahvista kellonajan ja viikonpäivän asetus painamalla 
painiketta [OK]. 

2. Huoneanturin tai lattia-anturin tai molempien valinta.
Paina painiketta [·] 2 sekunnin ajan. Näytössä vilkkuu AO . 
Valittavina ovat seuraavat vaihtoehdot:
FL eli lattia-anturi .
AO eli huoneanturi.
CO eli huone- ja lattia-anturi.
Valitse asetus painikkeilla  [5] ja [6] ja vahvista valinta 
painamalla painiketta [OK].

3.  Asetetun tai vallitsevan huonelämpötilan näyttö
Paina  [·] ja [OK] yhtäaikaisesti 2 sekunnin ajan asetusten 
muuttamiseksi. Jos on valittu huonelämpötila, niin näytössä 
näkyy teksti ”ROOM TEMP”.

4. Pysyvä lämpötila -tilan ja ohjelmatilan välillä 
vaihtaminen:
Ohjelmatilasta pysyvä lämpötila -tilaan:
Paina painiketta [·] ja sen jälkeen painiketta [OK]. Aseta 
pysyvä lämpötila painikkeilla [5] ja [6].
Pysyvä lämpötila -tilasta ohjelmatilaan:
Paina painiketta [P] ja sen jälkeen painiketta [OK]. Valitse 
haluamasi ohjelma (ks. kohta 3).

5. Pysyvän lämpötilan asettaminen termostaattiin: 
Aseta lämpötila painikkeilla [5] ja [6].

6. Esiasetetut ohjelmat:

Program
(1)

Start
(5)

Temp.
(3)

Scale
(7)

Workday
(9)

1 5:00 22 ºC 6

2 8:30 18 ºC 4

3 15:00 22 ºC 6

4 22:00 18 ºC 4

Weekend
(9) 

5 7:00 22 ºC 6

6 23:00 18 ºC 4

High Limit (2) H --:-- 27 ºC

Low Limit (2) L --:-- 15 ºC

Ohjelmoidut ohjelmat ovat päällä, kunnes seuraava 
ohjelma käynnistyy.

7. Ohjelmien asettaminen:
Kun painiketta [P] painetaan kevyesti, näytössä vilkkuu P ja 
numero (ks. esiasetettujen ohjelmien taulukko). Ohjel-
mia selataan painikkeilla [5] ja [6]. Jos haluat muuttaa 
ohjelman asetuksia, valitse haluamasi ohjelma (P1–P6) ja 
paina painiketta [·], niin lämpötila vilkkuu näytössä  Aseta 
lämpötila painikkeilla [5] ja [6]. Vahvista lämpötila-asetus 
painamalla painiketta [OK].  Paina painiketta [π] asettaak-
sesi kellonajan, jolloin ohjelma käynnistyy.
Tuntiosoitin vilkkuu ja tunnit voidaan asettaa painamalla 
painikkeita [5] ja [6]. Paina uudelleen painiketta [π]. 
Minuuttiosoitin vilkkuu ja minuutit voidaan asettaa painamalla 
painikkeita [5] ja [6] (15 minuutin tarkkuudella).
Vahvista kellonajan asetus painamalla painiketta [OK]. 
P ja numero vilkkuu näytössä, ja seuraava ohjelma voidaan 
valita. Kun asetukset on tehty valmiiksi, vahvista ne pain-
amalla painiketta [OK]. 
Käytettäessä pelkästään termostaattilattia-anturia, on 
olemassa lämpötila-asteikko °C:n asemesta. Haluttu arvo 
lattia-anturilla löytyy alla olevasta taulukosta.
Asteikko, lattua-anturi:

Skala Ca. Temp. Skala Ca. Temp.

0 5 ºC 8 26 ºC

1 12 ºC 9 28 ºC

2 14 ºC 10 30 ºC

3 16 ºC 11 32 ºC

4 18 ºC 12 34 ºC

5 20 ºC 13 36 ºC

6 22 ºC 14 38 ºC

7 24 ºC 15 40 ºC

Jos haluat poistaa ohjelman käytöstä, mene sen kohdalle ja 
paina painiketta [·]. Paina painiketta [π]. Näytössä näkyy 
--/--. Vahvista valinta painamalla painiketta [OK].
Ohjelman saa uudelleen käyttöön toimimalla samoin
8. Enimmäis- ja vähimmäislämpötilan asetus: 
Ohjelma L = vähimmäislämpötila
Ohjelma H = enimmäislämpötila
Ohjelmia L ja H voi käyttää vain, kun termostaatti on asetettu 
käyttämään sekä huone- että lattia-anturia.
Enimmäis- ja vähimmäislämpötila-asetukset ovat tässä 
ohjelmassa aina etusijalla. Lattia ei näin ollen koskaan ole 
kylmempi tai lämpimämpi kuin ohjelmiin L ja H asetetut 
lämpötilat. Tämä pätee myös silloin, kun ohjelmiin P1–P6 on 
asetettu lämpimämpi lämpötila.
Paina painiketta [P], niin näytössä vilkkuu P ja numero. Selaa 
vaihtoehtoja painikkeilla [5] ja [6], kunnes näytössä näkyy 
L. Paina painiketta [·] ja aseta haluamasi vähimmäisläm-
pötila painikkeilla [5] ja [6]. Vahvista asetus painamalla 
painiketta [OK].  Aseta enimmäislämpötila vastaavalla 
tavalla. 

9. Lattian lämpötilan näyttö. Mikäli lattia-anturi on asen-
nettu, voidaan painaa [  ] kerran ja lattian lämpötila näkyy °C:
na kohdasta, jossa anturi sijaitsee. Lattian lämpötila näkyy 
°C 10 sekunnin ajan.

10. Tehdasasetusten palautus:
Termostaatin tehdasasetukset palautetaan painamalla 
painikkeita [P], [5], [6] ja [·] yhtä aikaa 2 sekunnin ajan. 
Tehdasasetuksena on pysyvä lämpötila 18 °C ja esiasetetut 
ohjelmat ovat poissa käytöstä.

TEKNISET TIEDOT:
Jännite:  230 Vac – 50/60 Hz 
Nimellisvirta:  16 A – 3600 W
Suojausluokka: IP30
Säätö:  PWM
Lämpötila-asteikko: +5–40 °C
Sallittu poikkeama: ±1,5 °C|10-30º
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 MANUAL DE INSTALACIÓN / MANUAL DEL USUARIO:

Elegir la ubicación del termostato. El termostato se impotra 
en la pared o se monta sobre la pared. En caso de montaje 
empotrado se debe utilizar una caja de montaje para pared 
ligera (53000003) o para ladrillo (53000002). En caso de 
montaje exterior se debe utilizar un armazón para montaje 
en pared (53000004).

En el punto de montaje se debe evitar:
• El calor de los radiadores.
• Estufas y otros aparatos de calefacción.
• Paredes exteriores frías.
• Tubos ocultos.
• Chimeneas.
• Rayos de sol directos.
• Colocación detrás de cortinas.

sensor ambiental (AO)
Si el termostato se utiliza como sensor ambiental,  colocarlo 
a una altura de 120 cm. sobre el nivel del suelo para óptimo 
funcionamiento.

Sensor de piso(FL):
Situar el sensor de piso entre dos cables de calentamiento a 
aprox. 50 cm. del borde del suelo. Conectar el sensor al ter-
mostato y controlar la correcta conexión del sensor. El cable 
del sensor permite extensión (máx. 9 m) o acortamiento. Ni 
el cable de conexión ni el sensor debe colocarse encima del 
cable de calentamiento.

Modo Combinado(CO):
En modo combinado, el termostato regula la temperatura de 
la habitación mientras comprueba la temperatura del suelo.
El programa L (PL) garantiza que el suelo no se situará por 
debajo de esta temperatura y el programa H(PH), garantiza 
que éste no se situará por encima de este ajuste.
Los programas PL y PH sólo funcionan con el sensor de 
suelo conectado y los ajustes de programas anulados.

Conectar el termostato a la red. REQUIERE la intervención 
de un electricista autorizado.

Montar el termostato en la caja:
• Con ayuda de un destornillador activar el cierre situado en 
  la parte superior del termostato para desmontar el frente.
• Fijar el termostato en la caja elegida a través de los agu
  jeros roscados del costado.
• Volver a montar el frente y el armazón hasta activar el 
   cierre (debe hacer clic).

Descripción de los botones:
[ P ] Programa. 
[ π ] Reloj. 
[·] Temperatura.
[ OK ] Botón de retorno.
[5] Botón de arriba.
[6] Botón de abajo. 

Explicación del indicador:
1. Programa.  6. AM/PM.
2. Nº de programa. 7. Temperatura de suelo.
3. Temperatura. 8. Temperatura ambiente actual.
4. Calor conect. 9. Día/Fin de semana.
5. Hora.

! - El ajuste de fábrica del termostato es de una temper-
atura constante de 18° C. Los ajustes preprogramados 
son válidos únicamente cuando están activados.
INSTRUCCIONES PARA LA PROGRAMACIÓN:
Programación:
1. Puesta en hora:
Si los botones [π] y [ OK ] se mantienen pulsados simul-
táneamente, se puede elegir entre horarios de 12 ó 24 
horas.  
Mantener pulsado [π] durante 2 seg. El indicador Horas 
destella. Las horas se ajustan mediante los botones [5][6].  
Volver a pulsar [π] y comienza a destellar el indicador Minu-
tos. Los minutos se ajustan mediante los botones [5][6]. 
Volver a pulsar [π] y comienza a destellar el indicador Día. 
El día se ajusta mediante los botones  [5][6].  
1 = lunes.  5 = viernes.             
2 = martes  6 = sábado.
3 = miércoles . 7 = domingo.
4 = jueves.
Tenga en cuenta que si los botones [5][6] se pulsan más 
de 2 seg., los números comienzan a cambiar rápido.
Finalmente, confirmar los ajustes del reloj mediante [ OK ]. 
2. Selección entre sensor ambiental, sensor de piso o 
mando combinado:
Mantener apretado [·] durante 2 seg. AO destella. Ahora 
existen las siguientes opciones:
Seleccionar FL para sensor de piso. 
Seleccionar AO para sensor ambiental.
Seleccionar CO para mando combinado (sensor ambiental/
sensor de piso).
Seleccionar mediante [5][6] y confirmar con [ OK ].   
3. Selección entre indicación de la temperatura ajustada 
o la temperatura ambiente actual.
Pulse simultáneamente [· ] y [ OK ] durante 2 seg. para 
alternar entre los ajustes. Si se ha elegido la indicación de 
la temperatura ambiente, el indicador visualizará ”ROOM 
TEMP”.

4. Alternancia entre el modo Temperatura Constante y el 
modo Programas:
De Programas a Temperatura Constante: Pulsar [·] seguido 
por [OK]. Esto permite ajustar una temperatura constante 
mediante los botones  [5][6]. De Temperatura Constante 
a Programas: Pulsar [ P ] seguido por [ OK ]. Esto permite 
ajustar los programas.
5. Ajuste del termostato para una temperatura constante: 
Se ajusta con los botones  [5][6].
6.Ajustes preprogramados:

Program
(1)

Start
(5)

Temp.
(3)

Scale
(7)

Workday
(9)

1 5:00 22 ºC 6

2 8:30 18 ºC 4

3 15:00 22 ºC 6

4 22:00 18 ºC 4

Weekend
(9) 

5 7:00 22 ºC 6

6 23:00 18 ºC 4

High Limit (2) H --:-- 27 ºC

Low Limit (2) L --:-- 15 ºC

Cada uno de los programas continuará funcionando 
hasta que comience el siguiente.
7. Ajuste de los programas:
Una sola pulsación de [ P ] hace destellar P + Nº (Ver 
esquema sobre preprogramación). Los programas se hojean 
mediante los botones  [5][6]. Para cambiar los programas 
hay que estar en el programa actual (P1-P6) y luego pulsar 
[·] de modo que la temperatura destelle en el indicador 
(ver esquema). Luego ajustar la temperatura mediante 
los botones  [5][6]. Una vez ajustada la temperatura del 
programa, confirmar con [ OK ]. Pulsar [π] para ajustar la 
hora que debe comenzar el programa. El indicador de horas 
destella y ahora las horas pueden ajustarse mediante los 
botones  [5][6].
Volver a pulsar [π]. Ahora el indicador de minutos destella y 
permite ajuste mediante los botones [5][6] (Se mueven en 
intervalos de 15 min.). Confirmar con [OK]. 
P + Nº luego volverá a destellar, lo que permite ajustar el 
próximo programa. Al terminar el ajuste, confirmar con [OK ]. 
Cuando el sensor de piso se utiliza solo, se aplicará una 
escala de temperatura en vez de °C al ajustarse los progra-
mas. El ajuste deseado para el sensor de piso se verá en la 
escala de abajo.
Escala de sensor de piso:

Skala Ca. Temp. Skala Ca. Temp.

0 5 ºC 8 26 ºC

1 12 ºC 9 28 ºC

2 14 ºC 10 30 ºC

3 16 ºC 11 32 ºC

4 18 ºC 12 34 ºC

5 20 ºC 13 36 ºC

6 22 ºC 14 38 ºC

7 24 ºC 15 40 ºC

Los programas se desactivan entrando en el programa 
actual y pulsar [·]. Luego pulsar [π], ahora el indicador 
muestra --/--, confirmar con [ OK ].
Los programas se vuelven a activar de la misma manera.
8. Ajuste de la temperatura máxima y mínima:
Programa L = temp. mín.
Programa H = temp. máx.
Los programas L y H están activados solamente si el 
termostato funciona en mando combinado (sensor ambien-
tal/sensor de piso).
En esta opción los ajustes de la temperatura máxima y 
mínima siempre tendrán la mayor prioridad. Por ello, el suelo 
nunca será más frío o más caliente que el valor permitido por 
los programas L y H –  ¡aún a pesar de haber ajustado una 
temperatura más alta en los programas 1-6!
Pulsar [ P ] de modo que P + Nº comience a destellar. Utili-
zar los botones [5][6] para alcanzar L. Luego pulsar 
[·] para ajustar la temperatura mínima deseada mediante 
los botones  [5][6]. Cerrar con [ OK ]. 
De modo similar ajustar la temperatura máxima. 
9. Indicación de la temperatura del suelo. 
Si el sensor de piso está instalado, una sola activación de 
[· ] hará que se indique durante 10 seg. la temperatura 
actual del suelo en el lugar donde está situado el sensor, en 
°C y en la parte inferior del indicador.
10. Restauración del termostato:
El termostato se pone a cero pulsando simultáneamente [P],  
[5], [6] y [·] durante 2 seg. Luego el termostato volverá a 
los ajustes de fábrica (18° C de temperatura constante y a 
los ajustes preprogramados no activos).
DATOS TÉCNICOS:
Tensión:  230 Vac  - 50/60 Hz 
Carga:  16 A – 3600 W
Densidad:  IP30
Regulación:  PWM
Intervalo de temperatura: +5° C / 40° C
Tolerancia:  ±1,5 °C|10-30º
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MODE DʼINSTALLATION ET DʼEMPLOI:≠ 

Choisissez le mode dʼimplantation du thermostat :  encastré 
dans le mur ou en saillie. Dans le premier cas, employez 
une boîte dʼencastrement pour cloison légère (53000003) ou 
pour mur en brique (53000002). Dans le second cas, utilisez 
un cadre saillie (53000004).

Pour bien positionner le thermostat, il faut éviter :
• la chaleur des radiateurs,
• la chaleur des poêles et autres appareils de chauffage,
• les murs extérieurs froids,
• les tuyaux noyés dans la maçonnerie,
• les descentes de cheminée,
• Lʼexposition directe aux rayons du soleil,
• les endroits situés derrière les rideaux (qui forment bar-
rière).

capteur dʼambiance(AO):
Si vous voulez utiliser le thermostat comme capteur 
dʼambiance, placez-le à ± 120 cm au-dessus de la surface 
du sol, distance à laquelle son fonctionnement sera optimal.

Capteur de sol(FL):
Placez le capteur de sol entre deux câbles de chauffage à 
environ 50 cm de profondeur. Raccordez-le au thermostat en 
veillant à ce quʼil soit correctement connecté. Vous pouvez 
sans problème rallonger (9 m maximum) ou raccourcir le 
cordon du capteur. Évitez absolument de placer le capteur 
ou son cordon de raccordement sur le câble chauffant.

Branchez-le au secteur. Attention ! Cette intervention doit 
être effectuée par un électricien agréé. 

PLacez le thermostat dans la boîte dʼencastrement ou le 
cadre saillie.
• À lʼaide dʼun tournevis, agissez sur le verrou situé au haut 
  du thermostat pour détacher le couvercle.
• Visser le thermostat dans la boîte ou le cadre par les 
  perçages latéraux.
• Fixez de nouveau le couvercle sur le cadre en le poussant 
  jusquʼà ce que le verrou ferme (vous devez entendre un
  clic).
Fonctions des touches de lʼappareil :
[P] Programme. 
[π] Horloge. 
[·] Température.
[OK] Validation.
[5] Haut.
[6] Bas. 
Affichage :
1. Programme. 6. AM/PM.
2. N° de programme. 7. Température du sol.
3. Température. 8. Température ambiante.
4. Chauffage en marche. 9. Lun – Ven. / Week-end.
5. Heure.

! - Le thermostat est réglé dʼusine sur une température 
constante de 18 °C. Les réglages prédéfinis ne sont ap-
pliqués que lorsquʼils sont activés.
PROGRAMMATION DU THERMOSTAT :
Programmation:
1. Réglage de lʼhorloge:
Une pression simultanée sur [π] et [OK] permet de sélection-
ner le format dʼaffichage de lʼheure (12 ou 24 heures).  
Enfoncez la touche [π] pendant ± 2 secondes. Lʼindicateur 
des heures clignote. Régler lʼheure à lʼaide des touches 
[5][6].  Appuyez une nouvelle fois sur [π]. Lʼindicateur des 
minutes se met à clignoter. Régler les minutes à lʼaide des 
touches [5][6].  
Appuyez une nouvelle fois sur [ π ]. Lʼindicateur des jours 
se met à clignoter. Régler le jour à lʼaide des touches [5][6].  
1 = lundi.  5 = vendredi.
2 = mardi.  6 = samedi.
3 = mercredi.  7 = dimanche.
4 = jeudi.
Remarque : Si vous appuyez sur les touches [5][6] pendant 
plus de 2 secondes, les chiffres se mettent à se succéder 
rapidement à lʼaffichage.
Validez votre réglage à lʼaide de la touche [OK]. 
2. Choisissez Capteur dʼambiance, Capteur de sol ou 
Régulateur combiné:
Appuyez sur la touche [·] pendant 2 secondes. AO clignote. 
Vous pouvez alors sélectionner lʼun des modes suivants :
FL, qui correspond au capteur de sol, 
AO, qui correspond au capteur dʼambiance,
CO, qui correspond au capteur combiné sol et ambiance.
Opérez votre sélection à lʼaide des touches [5][6] et validez 
en appuyant sur [OK].   
3. On peut afficher soit la température de réglage, soit la 
température ambiante effective.
Pour passer dʼune option à lʼautre, appuyer simultanément 
sur [· ] et[ OK ] et maintenir la pression des doigts pendant 
5 sec. Si lʼon choisit lʼaffichage de la température ambiante, 
lʼindication « ROOM TEMP » apparaît à lʼécran.
4. Commutation entre mode « Température constante » 
et mode « Programme »:

Du mode « Programme » au mode « Température constante 
» : Appuyez sur [·] puis sur [OK]. Vous pouvez alors pro-
grammer une température constante à lʼaides des touches 
[5][6]. Du mode « Température constante » au mode « Pro-
gramme » : Appuyez sur [P] puis sur [OK]. Vous pouvez alors 
régler les programmes comme indiqué plus haut (chap. 3).
5. Réglage du thermostat sur température constante: 
Se fait à lʼaide des touches [5][6].
6. Réglages préprogrammés :

Program
(1)

Start
(5)

Temp.
(3)

Scale
(7)

Workday
(9)

1 5:00 22 ºC 6

2 8:30 18 ºC 4

3 15:00 22 ºC 6

4 22:00 18 ºC 4

Weekend
(9) 

5 7:00 22 ºC 6

6 23:00 18 ºC 4

High Limit (2) H --:-- 27 ºC

Low Limit (2) L --:-- 15 ºC

Chaque programme fonctionne jusquʼau démarrage du 
suivant.
7. Réglage des programmes:
Appuyez sur [P]. P + n° commence à clignoter ((voir tableau 
des réglages préprogrammés). Vous pouvez passer en revue 
ces programmes à lʼaide des touches [5][6]. Si vous voulez 
modifier un programme donné (P1 – P6), positionnez-vous 
dessus et appuyez sur [·]. Le chiffre indiquant la tempéra-
ture clignote à lʼaffichage (voir tableau).
Vous pouvez alors modifier la température à lʼaide des touch-
es [5][6]. Terminez en validant votre réglage (appuyez sur 
[OK]).  Appuyez sur [π] pour définir lʼheure de commence-
ment du programme.
Lorsque lʼindicateur des heures se met à clignoter, vous 
pouvez choisir lʼheure voulue à lʼaide des touches [5][6].
Appuyez de nouveau sur [π]. Lʼindicateur des minutes 
clignote, permettant dʼeffectuer le réglage correspondant (au 
pas de 15 minutes) à lʼaide des touches [5][6].
Validez en appuyant sur [OK]. 
P + n° se mettra de nouveau à clignoter. Vous pouvez alors, 
si nécessaire, effectuer le réglage du programme suivant. 
Terminez validant à lʼaide de la touche [OK]. 
Au réglage des programmes, si lʼon utilise uniquement le 
capteur de sol, une échelle de température sera employée à 
la place des degrés Celsius. Le réglage voulu pour le capteur 
de sol est donné à lʼéchelle ci-dessous.
Échelle, capteur de sol:

Skala Ca. Temp. Skala Ca. Temp.

0 5 ºC 8 26 ºC

1 12 ºC 9 28 ºC

2 14 ºC 10 30 ºC

3 16 ºC 11 32 ºC

4 18 ºC 12 34 ºC

5 20 ºC 13 36 ºC

6 22 ºC 14 38 ºC

7 24 ºC 15 40 ºC

Pour désactiver un programme, positionnez-vous sur son 
intitulé et appuyez sur [·]. Appuyez ensuite sur [π]. À 
lʼaffichage apparaît alors « --/--«.  Validez en appuyant 
sur [OK]. Procédez de la même manière pour réactiver un 
programme.
8. Réglage des températures maximale et minimale:
Programme L  = T° minimale.
Programme H = T° maximale.
Les programmes L et H ne peuvent être activés que si le 
thermostat marche en mode combiné (capteur dʼambiance et 
de sol). Lorsque lʼappareil est sur ce mode, les températures 
maximale et minimale de réglage ours la priorité sur les 
autres réglages. De cette manière, la température du sol 
ne sera jamais ni inférieure ni supérieure aux températures 
définies respectivement aux programmes L et H, et ce 
même si vous saisissez une température plus élevée aux 
programmes 1 à 6 ! Appuyez sur [P] pour que P + n° se 
mette à clignoter. Positionnez-vous sur L à lʼaide des touches 
[5][6], appuyez sur [·] et réglez la température minimale 
sur le niveau voulu. Validez en appuyant sur [OK]. 
Procédez de la même manière pour le réglage de la tem-
pérature maximale. 
9. Affichage de la température du sol.
 Si le capteur de sol est installé, on peut en appuyant 
une fois sur [·], afficher en °C la température au point 
dʼimplantation de lʼinstrument. Lʼindication sera visible pen-
dant 10 secondes au bas de lʼécran.
10. Réinitialisation du thermostat:
Pour remettre le thermostat à zéro, appuyez simultanément 
sur les touches [ P ], [5], [6] et [·] pendant 2 secondes. 
Cette opération rétablit les réglages dʼusine (Température 
constante à 18 °C et réglages préprogrammés non actifs).
 
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES :
Tension :  230 Vac  - 50/60 Hz 
Puissance :  16 A – 3600 W
Classe de protection : IP30
Réglage :  PWM
Plage de températures : +5 °C / 40 °C
Tolérance :  ±1,5 °C|10-30º
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УСТАНОВКА:
Выберите место расположения термостата.
Термостат может быть установлен как скрытым, так и 
поверхностным монтажом.
Для скрытого монтажа используйте 47 мм. одноместную 
монтажную коробку. 
Для монтажа на стену используйте коробку для 
поверхностного монтажа 
Избегайте установки в местах с:
• Высокой температурой от радиаторов.
• Сжигающие древесину печи и другие нагреватели.
• Холодные внешние стены.
• Скрытые трубы.
• Дымоходы.
• Прямой свет.
• Расположение позади занавесок.
Датчик температуры воздуха (RO)
Если термостат будет использоваться с датчиком 
температуры воздуха, он должен быть установлен 
на уровне приблизительно 1.2 м. выше пола для 
оптимального эффекта.
Комбинированный (СО):
В комбинированном режиме термостат регулирует 
температуру воздуха в комнате, путем контроля 
температуры нагрева пола.
Программа L (PL) устанавливает минимальное значение, 
ниже которого температура пола не будет опускаться 
, а программа H (PH) устанавливает максимальное 
значение, выше которого температура пола не будет 
подниматься. Программы PL и PH используют только 
датчик пола и игнорируют все запрогаммированные 
установки.
Подключение термостата к электрической сети 
должно быть выполнено квалифицированным 
электромонтажником. Установка термостата.
Задействуйте замок сверху термостата, используя 
отвертку, чтобы снять переднюю крышку.
Закрепите термостат в выбранной монтажной коробке 
винтами через отверстия по бокам.
Нажмите на переднюю панель и рамку и поставьте это 
на место, пока замок не защелкнется.
Датчик пола. Уложите датчик пола ровно между 2 
нагревательными кабелями, примерно на 50 см. от края 
пола. Соедините датчик пола с термостатом и убедитесь, 
что соединение правильно.Кабель датчика может быть 
удлинен с помощью обычного электрического кабеля 
(макс. 9м.) или укорочен. Ни кабель датчика, ни сам 
датчик не может быть помещен на нагревающийся 
кабель.
Описание кнопок:
[ P ] Программа 
[ π ] Часы 
[· ] Температура
[ OK ] Кнопка возврата
[5] Кнопка вверх
[6] Кнопка вниз
Значение надписей:
1. Программа 6. FM/EM.
2. Номер программы 7. Температура пола.
3.  Температура 8. Рабочий день/Выходные
4. Индикация включения нагрева  
5. Время.  9. Текущая температура- 
воздуха в комнате.

    

Заводские настройки термостата установлены  на 
температуру 18 oC.
Предварительно запрограммированные установки
вступают в силу после первой активации. 
КАК ПРОГРАММИРОВАТЬ:
1. Установка часов
Нажмите [π] до тех пор пока индикатор часов начнет 
мигать. Установите часы, используя [5][6] кнопки. 
Нажмите [π] снова и индикатор Minute начнет мигать. 
Установите минуты, используя [5][6] кнопки. 
Нажмите [π] снова и индикатор Day начнет мигать. 
Установите день, используя [π] кнопки, согласно 
следующего списка: 
1 = понедельник. 5 = пятница.
2 = вторник.  6 = суббота.
3 = среда. 7 =  воскресенье.
4 = четверг.
Обратите внимание: если [5][6] кнопки нажаты больше, 
чем 2 секунды, цифры будут изменяться быстро.
В конце, подтвердите установки часов, нажав [ОК].
На заводе термостат установлен на показ времени в 
24-часовом формате. Если [π] и [ОК] кнопки нажаты 
одновременно, Вы можете выбрать между 12-часовым 
или 24-часовым отображением часов.
2. Датчик 
Нажмите [·] на 2 секунды. AO начнет мигать. Вы теперь 
имеете следующие варианты выбора:
Выберите FL для датчика пола
Выберите AO для воздушного датчика.
Выберите CO для комбинированного режима. 
Используйте [5][6], чтобы выбрать и [ОК] подтвердить.
3. Выбор между показом программировано 
установленной температурой и.
текущей температурой воздуха в помещении.
Нажмите [·] и [ОК] одновременно на 2 сек. для 
переключения между режимами.
Когда установлен режим показа текущей температуры в 
комнате на экране будет показано “ROOM TEMP”.

4. Переключение между фиксированным 
температурным режимом и режимом 
программирования.
Переключение из программного режима в 
фиксированный: однократно нажмите  затем [ OK ].
Желаемая температура теперь может быть установлена 
кнопками [5][6]. Переключение из фиксированного 
режима в программный: нажмите [ P ] затем [ OK ]. 
Теперь программы могут быть установлены
Когда выбран фиксированный температурный режим 
термостат будет постоянно держать установленную 
температуру. 
5.  Предварительно запрограммированные 
установки:

Программа
(1)

Старт
(5)

Тем-ра.
(3)

Шкала
(7)

Раб.дни 
(9)

1 5:00 22 ºC 6

2 8:30 18 ºC 4

3 15:00 22 ºC 6

4 22:00 18 ºC 4

Выходные (9) 5 7:00 22 ºC 6

6 23:00 18 ºC 4

Макс.температура H --:-- 27 ºC

Мин. температура L --:-- 15 ºC

Каждая программа будет продолжать работать до 
запуска другой программы.
6. Изменение программ.
Если нажать [ P ] однократно, номер программы начнет 
мигать. Используйте [5][6] кнопки для поиска нужной 
программы. Нажмите [π] чтобы установить время 
начала для программы и установите часы, используя 
[5][6] кнопки. Нажмите [π] снова и индикатор Минуты 
начнет мигать. Установите минуты, используя [5][6] 
кнопки (шаг 15 мин.). Подтвердите, используя [ОК].
Затем установите температуру, нажимая [·], и 
используя [5][6] кнопки . Когда желаемая температура 
была установлена для программы, подтвердите 
установку, используя [ОК] “Рrogram” и «No программы»  
опять начнет мигать и следующая программа может 
быть установлена. (или нажмите [ OK ] для возврата в 
главное меню. Программы могут быть изменены в любое 
время после первоначальных установок.
Когда используется только датчик пола при установке 
программ используется температурная шкала вместо 
значений oC.

Шкала Темпер. Шкала Темпер. 

0 5 ºC 8 26 ºC

1 12 ºC 9 28 ºC

2 14 ºC 10 30 ºC

3 16 ºC 11 32 ºC

4 18 ºC 12 34 ºC

5 20 ºC 13 36 ºC

6 22 ºC 14 38 ºC

7 24 ºC 15 40 ºC

7. Установка максимальных и минимальных 
температур для датчика пола.
Программа L = мин. температура.
Программа H = максимальная температура.
Программы L, и H не могут быть активизированы , 
если термостат работает только в режиме датчика 
температуры воздуха. Установки для максимальных 
и мин. температур будут всегда иметь самый высокий 
приоритет. Пол никогда не будет холоднее или горячее, 
чем установлено в программах L и H – даже если более 
высокая температура была установлена в программе 
1-6. Если нажать [ P ] однократно, начнет мигать Р с 
номером программы.  Используйте [5][6] кнопки для 
поиска программы L. Затем нажмите   и установите 
желаемую температуру, используя кнопки [5][6] . 
Завершите, используя [ОК]. Установите максимальную 
температуру тем же путем, но предварительно выбрав 
программу Н.
8. Спящий режим (вкл./выкл.)
Нажмите кнопки 0[5][6]одновременно чтобы 
выключить термостат. Чтобы вновь включить термостат 
нажмите любую кнопку. 
9. Показ температуры пола во время работы 
термостата.
Если у вас установлен датчик пола вы можете 
однократно нажать [·]  И текущая температура пола, в 
месте установки датчика будет показана
внизу экрана в °C в течении 10 сек.
10. Сброс настроек термостата
Сброс настроек термостата, производится нажиманием 
кнопок [P], [5][6] и [·] одновременно на 2 секунды. 
Термостат возвратится к заводским настройкам 
(фиксированная температура 18 °C  и неактивные 
программируемые настройки). 

Техническая информация:
Номинальное напряжение 230 Vac – 50/60 Hz
Нагрузка: 16 A – 3600 W
Степень защиты: IP 30
Пределы регулировки: +5°C to +40° C
Погрешность регулировки: ±1,5 °C|10-30°
Датчик: датчик пола, воздуха или комбинированный
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